
№ 言語 外国語タイトル 日本語タイトル 作家名 出版者

1 イタリア語 ＦＡＬＬＯ　ＤＩ　ＭＡＮＯ てのはんそく Ｍａｒｉｏ　Ｍａｒｉｏｔｔｉ／作 丸善メイツ

2 インドネシア語 Ｓａｎｇ　Ｋｏｋｉ　Ｃｉｌｉｋ ちいさなコックさん Ｌｅｅ　Ｋｏｗｌｉｎｇ／絵 Ｆｅｌｉｚ　Ｂｏｏｋｓ

3 インドネシア語
ＩＫＡＮ　ＤＩＳＥＬＡＭＡＴＫＡＮ
ＰＡＤＡ　ＨＡＲＩ　ＳＡＢＴＵ 土曜日

どようび

に助
たす

かった魚
さかな

ＵｃｉｓＵｍａｌ／絵 Ｌｕｘｉｍａ

4 インドネシア語
ＳＥＥＫＯＲ　ＡＮＪＩＮＧ　Ｍｅｎｊａｇａ
Ｔｕｊｕｈ　Ｐｅｍｕｄａ 七人

ななにん

をすくった犬
いぬ

ＵｃｉｓＵｍａｌ／絵 Ｌｕｘｉｍａ

5 インドネシア語
ＢＵＮＧＬＩ　ＳＩ　ＡＮＡＫ　ＢＵＮＧＬＯＮ
ＹＡＮＧ　ＩＮＧＩＮ　ＴＡＨＵ ブングリしりたがりのカメレオンの子

こ Ｚａｆｒａｎ　Ａｉｄｉｌ／絵 Ｂｅｅ　Ｍｅｄｉａ　Ｐｕｓｔａｋａ

6 インドネシア語 Ｋｏｎｔｅｓ　Ｋｕｐｕ－Ｋｕｐｕ　Ｃａｎｔｉｋ チョウチョのコンテスト Ｚａｆｒａｎ　Ａｉｄｉｌ／絵 Ｂｅｅ　Ｍｅｄｉａ　Ｐｕｓｔａｋａ

7 オランダ語 Ｖｉｎｄｅｒｎａｃｈｔ クマじいさんのチョウチョとり Ｎｉｃｏｌａｓ　ｖａｎ　Ｐａｌｌａｎｄｔ／作 丸善メイツ

8 韓国語 당나귀 알 ロバのたまご イー・ウーキョン／絵 丸善メイツ

9 韓国語 Ｇｕｒｉ　ｔｏ　Ｇｕｒａ ぐりとぐら おおむら　ゆりこ／絵 絵本の家

10 韓国語 Ｇｕｒｕｎｐａ　ｎｏ　ｙｏｕｃｈｉｅｎ ぐるんぱのようちえん 堀内　誠一／絵 絵本の家

11 韓国語 Ｈａｊｉｍｅｔｅ　ｎｏ　ｏｔｓｕｋａｉ はじめてのおつかい 林　明子／絵 絵本の家

12 韓国語 Ｍｉｎｎａ　ｕｎｃｈｉ みんなうんち 五味　太郎／作・絵 絵本の家

13 韓国語 Ｏｎａｒａ おなら 長　新太／作・絵 絵本の家

14 ギリシャ語 Ο βασιλιάς και τ´ αηδόνι おうさまとナイチンゲール ヴァッソ・プラサキ／絵 丸善メイツ

15 クロアチア語 DJEČAK I BUNDEVA サーカスのかぼちゃ Pranko Bahunek／絵 丸善メイツ

16 スウェーデン語 ＰＥＲ・ＩＤＡ　＆　ＭＩＮＩＭＵＭ ペールとイーダとミニムン Gunilla Hansson／絵 丸善メイツ

17 スウェーデン語 Ｔｒｏｌｌｂｏｋｅｎ トロールものがたり Ｒｏｌｆ　Ｌｉｄｂｅｒｇ／絵 丸善メイツ

18 スペイン語 ＡＳＩ　ＥＲＡМОＳ　ＬОＳ　МＵＩＳＣＡＳ ムイスカぞくのせいかつ Ｇｉａｎ　Ｃａｌｖｉ／絵 丸善メイツ

19 スペイン語 Ｅｌ　Ｂｕｒｒｉｔｏ　ｙ　ｌａ　Ｔｕｎａ サボテンになったロバ Ａｍｅｌｉｅ　Ａｒｅｃｏ／絵 丸善メイツ

20 スペイン語 ＨＩＳＴＯＲＩＡ　ＶＥＲＤＡＤＥＲＡ　ＤＥ　ＵＮＡ　ＰＲＩＮＣＥＳＡ ほんとうにあったおひめさまのはなし Ｅｎｒｉｑｕｅ　Ｒｏｓｑｕｉｌｌａｓ／絵 丸善メイツ

21 スペイン語 ＭＵＮＩＡ　Ｙ　ＥＬ　ＣＯＣＯＬＩＬＯ　ＮＡＲＡＮＪＡ ムニアとワニのココリロ Ａｓｕｎ　Ｂａｌｚｏｌａ／絵 丸善メイツ

22 スペイン語 Un güe güe me contó ニカラグアはむかしむかし Nivio López／絵 丸善メイツ

23 タイ語 ไมอ่ยากเป็นควาย ひとになりたかったスイギュウ サンガラン・ラタカシコーン／絵 丸善メイツ

24 中国語（簡） 子儿，吐吐 たね、ぷぷぷ Ｌｅｅ　Ｃｈｉｎ‐Ｌｕｎ／文・絵 明天出版社

25 中国語（簡） 好餓的毛毛虫 はらぺこあおむし Ｅｒｉｃ　Ｃａｒｌｅ／文・絵 明天出版社

26 中国語（簡） 我要把我的帽子找回来 どこいったん Ｊｏｎ　Ｋｌａｓｓｅｎ／作 明天出版社

27 中国語（簡） 古利和古拉 ぐりとぐら やまわき　ゆりこ／絵 南海出版公司

28 中国語（簡） 北冥有魚 荘氏
そうし

の「逍遙遊篇
しょうようゆうへん

」 Ｌｉｕ　Ｃｈａｎｇ／文・絵 明天出版社

29 中国語（簡） 聪明的使者 かしこいししゃ 戴　士和／絵 丸善メイツ

30 中国語（繁） 李田螺 タニシうりのリ 楊　翠玉／絵 丸善メイツ

31 タガログ語 ＭＡＮＩＫ　ＢＵＡＮＧＳＩ マニク・ブアンシ伝説
でんせつ Ｉｂａｒｒａ　Ｃｒｕｚ　Ｃｒｉｓｏｓｔｏｍｏ／絵

Ｌｅｏｎａｒｄｏ　Ｇｉｒｏｎ／絵 Ａｄａｒｕｎａ　Ｈｏｕｓｅ

32 タガログ語 Ａｎｏ’ｎｇ　Ｇｕｐｉｔ　Ｎａｔｉｎ　Ｎｇａｙｏｎ？ 今日はどのようにいたしましょう？Ｈｕｂｅｒｔ　Ｆｕｃｉｏ／絵 Ａｄａｒｕｎａ　Ｈｏｕｓｅ

33 タガログ語 ＫＵＮＧ　ＬＩＮＧＧＯ 日曜日
にちようび

に Ａｂｉ　Ｇｏｙ／絵 Ａｄａｒｕｎａ　Ｈｏｕｓｅ

34 タガログ語 Ａｒａｗ　ｓａ　Ｐａｌｅｎｑｋｅ 市場
いちば

の日
ひ

Ｉｓａｂｅｌ　Ｒｏｘａｓ／絵 Ａｄａｒｕｎａ　Ｈｏｕｓｅ

35 タガログ語 Ｍａｋｉｎａｎｇ　Ｍａｋｉｎａｎｇ ミシン、かたかた Ｃｏｎｒａｄ　Ａ．Ｒａｑｕａｌ／絵 Ａｄａｒｕｎａ　Ｈｏｕｓｅ

36 チェコスロバキア語 POHDÁKA O PTÁKU KLABIZŇÁKOVI ことりのクラビズニャーク GABRIELA DUBSKÁ／絵 丸善メイツ

外国語
がいこくご

の絵本
えほん

 リスト　（英語
えいご

のぞく）
　図書館中央館

としょかんちゅうおうかん

では、英語
えいご

以外
いがい

の外国
がいこく

語
ご

の絵本
えほん

を所蔵
しょぞう

し、１階
かい

　絵本
えほん

コーナー（書架
しょか

　No１９　内側
うちがわ

）に置
お

いています。
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　　　　（令和元年１1月25日現在）



№ 言語 外国語タイトル 日本語タイトル 著者 出版者

37 デンマーク語 Ｍｉｎ　ｕｌｏ！　Ｍｉｎ　ｕｌｏ！ あたしのウロよ、ウロ Ｅｒｉｃ　Ｈｊｏｒｔｈ　Ｎｉｅｌｓｅｎ／絵 丸善メイツ

38 デンマーク語 Voksen fælden おとなのおりをつくりましょ！ Ｉｂ　Ｓｐａｎｇ　Ｏｌｓｅｎ／絵 丸善メイツ

39 ドイツ語 ＤＩＥ　ＧＥＬＢＥ　ＢＬＵＭＥ きいろいはな Ｍａｒｉｅ-Ｊｏｓｅ　Ｓａｃｒｅ／絵 丸善メイツ

40 ドイツ語 Ｄａｓ　ｔｒａｕｍｅｎｄｅ　Ｈａｕｓ ゆめみるいえ Ｂｉｎｅｔｔｅ　Ｓｃｈｒｏｅｄｅｒ／絵 丸善メイツ

41 ドイツ語 ＪＯＮＡ ヨナ Ａｎｎｅｇｅｒｔ　Ｆｕｃｈｓｈｕｂｅｒ／絵 丸善メイツ

42 ドイツ語 ＳｃｈｎｅｅｗｅｉＢｃｈｅｎ　ｕｎｄ　Ｒｏｓｅｎｒｏｔ ゆきしろとばらべに Ｄｉｅｔｅｒ　Ｍｕｌｌｅｒ／絵 丸善メイツ

43 ドイツ語 Ｓｅｉｎｅ　ｅｉｇｅｎｅ　Ｆａｒｂｅ じぶんのいろ Ｌｅｏ　Ｌｉｏｎｎｉ／作・絵 丸善メイツ

44 ドイツ語 ＴＩＬＬ　ＥＵＬＥＮＳＰＩＥＧＥＬ ティル・オイレンシュピーゲル Ｌｉｓｂｅｔｈ　Ｚｗｅｒｇｅｒ／絵 丸善メイツ

45 トルコ語 NASRETTİN HOCA ナスレティン・ホジャ　さあけがわよおたべ
ALAETTİN BARIŞKAN／
絵
İHSAN ERTÜRKMEN／絵

丸善メイツ

46 ノルウェー語 Ｆｅｓｔｅｎ　ｈｏｓ　Ｓｋｏｇｋｏｎｇｅｎ もりのおうさまのパーティー Ｌｏｕｉｓ　Ｍｏｅ／作・絵 丸善メイツ

47 ハンガリー語 VAKKANCS　SZÉTNÉZ　BUDAPESTEN ブタぺストのヴァカンス GAÁL ÉVA／絵 丸善メイツ

48 フィンランド語 ＶＩＬＬＩ　ＴＩＥ ヤマネのしごと Ｔｕｕｌａ　Ｔｉｉｔｉｎｅｎ／絵 丸善メイツ

49 フランス語 ＡＤＥＬＬＥ　Ｓ’ＥＮ　ＭＥＬＥ アデルといっしょに Ｃｌａｕｄｅ　Ｐｏｎｔｉ／作 丸善メイツ

50 フランス語 ＣＲＩＣ？　ＣＲＡＣ！ クリック？　クラック！ Ｓｕｚａｎｎｅ　Ｃｏｍｈａｉｒｅ　Ｓｙｌｖａｉｎ／編 丸善メイツ

51 フランス語 Ｌ’ＡＬＢＵＭ　Ｄ’ＡＤＥＬＥ アデルのアルバム Ｃｌａｕｄｅ　Ｐｏｎｔｉ／作 丸善メイツ

52 フランス語 Ｌｅ　Ｃｏｖｉｖｅ　Ｃｏｍｍｅ　Ｉｌ　Ｆａｕｔ しょうたいされたときのテーブルマナー Ｐｈｉｌｉｐｐｅ　Ｄｕｍａｓ／作 丸善メイツ

53 フランス語 Ｕｎ Ｂｅａｕ Ｄｉｍａｎｃｈｅ すてきなにちようび Ｃｌａｕｄｉａ　ｄｅ　Ｗｅｃｋ／作・絵 丸善メイツ

54 ベトナム語 Ｃｕｎｇ　Ｇｉｏ　Ｔｏ　Ｔｉｅｎ ご先祖様
せんぞさま

Ｌｙ　Ｍｉｎｈ　Ｐｈｕｃ／絵 ＮＨＡ　ＸＵＡＴ　ＢＡＮ　ＫＩＭ　ＤＯＮＧ

55 ベトナム語 Ｃｕｎｇ　Ｒａｍ 満月
まんげつ

Ｔｈａｎｈ　Ｔｈｕｙ／絵 ＮＨＡ　ＸＵＡＴ　ＢＡＮ　ＫＩＭ　ＤＯＮＧ

56 ベトナム語 Ｌａｎｇ　ｑｕａｎ　ｈｏ 村
むら

のクアンホ Ｔｈｕｙ　Ａｎ／絵 ＮＨＡ　ＸＵＡＴ　ＢＡＮ　ＫＩＭ　ＤＯＮＧ

57 ベトナム語 ＣＨＩＥＣ　ＧＨＥ　ＴＯＴ　ＢＵＮＧ どうぞのいす かきもと　こうぞう／絵 ＴＡＩＨＡＢＯＯＫＳ

58 ベトナム語 Ｃｈａｏ　Ｍａｔ　Ｔｒａｎｇ！ おつきさまこんばんは はやし　あきこ／作 ＮＨＡ　ＸＵＡＴ　ＢＡＮ　ＫＩＭ　ＤＯＮＧ

59 ベトナム語 Ｔｒｕｏｎｇ　ｍａｕ　ｇｉａｏ　ｃｕａ　ｃｈｕ　ｖｏｉ　Ｇｒｕｍｐａ ぐるんぱのようちえん ほりうち　せいいち／絵 ＮＨＡ　ＸＵＡＴ　ＢＡＮ　ＫＩＭ　ＤＯＮＧ

60 ベトナム語 Ｃｈｉｅｃ　ｈｏｐ　ｃｈｕ　ｔｈｕｏｎｇ きゅうきゅうばこ やぎゅう　げんいちろう／絵 ＮＨＡ　ＸＵＡＴ　ＢＡＮ　ＫＩＭ　ＤＯＮＧ

61 ヘブライ語 החגים ספר さいじつのほん マロナ・フレンケル／絵 丸善メイツ

62 ペルシャ語 Ｂａｒｇｈａ はっぱ モルテザ・エスマイリ・ソイ／作 丸善メイツ

63 ペルシャ語 Ｋｉ　ａｚ　ｊａｍ’　ｐｏｒ　ｚｕｄｔａｒｅ？ だれがいちばんつよいの？ ニクザード・ノジューミ／絵 丸善メイツ

64 ポーランド語
Ｏ　ＳＭＯＬＡＲＣＺＹＫＵ　ＭＡＲＣＩＮＫＵ　
Ｉ　ＯＫＲＵＴＮＹＭ　ＭＡＤＥＪＵ　ＳＰＯＤ　
ＳＹＰＮＩＥＷＡ

タールづくりのマルチニェクと
シプニェヴォのあくにんマディ

ＥＬＺＢＩＥＴＡ　ＧＡＵＤＡＳＩＮＳＫＡ／絵 丸善メイツ

65 ポルトガル語 Ａ　ＮＡＵ　ＣＡＴＲＩＮＥＴＡ はんせんカタリネッタ ジョゼ・ド・ギマラエシュ／絵 丸善メイツ

66 ポルトガル語 Ａｌｅｘ　ｅ　ｏ　ｒａｔｉｎｈｏ　ｄｅ　ｃｏｒｄａ アレクサンダとぜんまいねずみ Ｌｅｏ　Ｌｉｏｎｎｉ／作 Ｋａｌａｎｄｒａｋａ　Ｅｄｉｔｏｒａ　Ｐｏｒｔｕｇａｌ　Ｌｄａ

67 ポルトガル語 ＧＡＴＯ　ＰＲＯＣＵＲＡ－ＳＥ ねこをさがしています Ｙａｒａ　Ｋｏｎｏ／絵 Ｅｄｉｔｏｒｉａｌ　Ｃａｍｉｎｈｏ

68 ポルトガル語 Ｏ　ＰＡＳＳＥＩＯ　ＤＡ　ＤＯＮＡ　ＲＯＳＡ ロージーのおさんぽ Ｐａｔ　Ｈｕｔｃｈｉｎｓ／作 Ｋａｌａｎｄｒａｋａ　Ｅｄｉｔｏｒａ　Ｐｏｒｔｕｇａｌ　Ｌｄａ

69 ポルトガル語 ＯＳ　ＴＲＥＳ　ＢＡＮＤＩＤＯＳ すてきな三
さん

にんぐみ Ｔｏｍｉ　Ｕｎｇｅｒｅｒ／作 Ｋａｌａｎｄｒａｋａ　Ｅｄｉｔｏｒａ　Ｐｏｒｔｕｇａｌ　Ｌｄａ

70 ポルトガル語 ＵＭ　ＤＩＡ　ＤＥ　ＮＥＶＥ ゆきのひ Ｅｚｒａ　Ｊａｃｋ　Ｋｅａｔｓ／作 ＲＦＥＵ　ＮＥＧＲＯ

71 ラトビア語 Ｐａｒ　ｓｔｉｒｎｕ　ｐāｒｖēｒｓｔā　ｐｒｉｎｃｅｓｅ 鹿
しか

姫
ひめ

ものがたり アグネセ・マティソーネ／絵 写真文化首都北海道「写真の町」東川町

72 ラトビア語 Ｂｒīｎｉšｋīｇａｉｓ　ｍｅžｓ もりはいいところ ディアーナ・カイヤカ／絵 写真文化首都北海道「写真の町」東川町

73 ルーマニア語 LIMIR-ÎMPĂRAT リミールおう Ａｄｒｉａｎ　Ｉｏｎｅｓｃｕ／え 丸善メイツ

74 ロシア語
СЕРЕБРЯНОЕ　БЛЮДЕУКО
И　НАЛИВНОЕ　ЯБЛОЧКО ぎんのさらとじゅくしたリンゴ オリガ・コンダコーワ／絵 丸善メイツ


